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Selection of the efficient translation strategy requires consideration of these gender
markers and understanding of the place of translation units in its structure.

Conclusion. Gender dialects are only asserted in relatively small communities. Most
likely gender dialects are only stable in small shape societies, what Trudgill refers to as
“societies of intimates” (2011: 185). Maintaining a gender dialect distinction in a language is
evidently costly: a community must preserve society-wide bidialectalism, and growing
children must relearn basic linguistic principles of their native language. As a result of this
gender dialect systems are diachronically unstable, and rarely survive major social upheavals
within a speech community. Nevertheless, it is clear that gender dialect is a possible outcome
of gendered sociolinguistic variation, which demonstrates the relative importance of the social
signaling function of language compared to acquisitive ease and communicative efficiency.
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This article analyses terminology, origin of terminology and its features, place of this
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MabiiyMKH, WHCOH MabHABUATHHUHI SHTI OyIOK Maxcysd XucoOJaHraH Tui Hadakar
MabJIyM Oup GuKpHU HQoJa STYBYM BOCUTA XUCOOIaHAAN, Oanku skaMmuaTaa o3 Oepaérran
Oapya y3rapumiap TUiIaa Y3 aKCUHU TOTIA/IH.

TunmryHOCHMK THJ XaKWJard, YHUHT WKTHUMOMKM TaOuatu, Bazudacu, WUYKW TY3HIIHIIH,
TacHU(H, MyalsH THUIAPHUHT aMall KWIUII  KOHYHJIAPH, TApUXUA  TapaKKUETH
xakugard Ganmurn mMabiym OynmmO, Makcanu, Basudacu Ba Iy Kabwimapra Kypa, YHUHT
YMYMHMH TWILIYHOCIIMK, CTPYKTYPaBUM TWILIYHOCIMK, KUECUU-TAaPUXUN TUIILIYHOCIHK,
JMHTBOMAIaHUAT-ITYHOCIUK, HEHPOJIMHIBUCTHKA, MApAJIMHIBUCTHKA,  ATHOJIMHI'BUCTHKA,
MICUXOJUHTBUCTHKA,  COI[MOJMHTBUCTHKA, MEHTAJIMHIBUCTUKA, KOTHUTHUB JIMHTBUCTHKA,
WHTCPJIMHIBUCTHKA (OMp THIIJaH MKKUHYM THITA TapyKUMa KWIKII) KaOu OUp HedTa coxaap
HIAXCHUHT KaMUATIArd (aojusiTH OUIaH aJlOKaI0p TUJ XyCYCUSTIAPUHU YpraHaaH.

HNyuéna unm-dan, wiM-mMabpudaT, TEXHHKA Ba TEXHOJOTHUS TapakKuil »THO Oopap sKaH,
SIHTY FOSIAp, SIHTU Kapamuiap, SHTH TepMUHIap naigo 6ymub GopaBepamu. TwmmmyHOCIHKIA
SIHTH TEPMUHJIAPHUHT KUPUO KEIWIIM 3Ca SHTM WMKOHHUSATIAPHH OYaiW, JIGKCHKOJIOTHS Ba
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TEPMUHOJIOTUSHU OOWMIM XaMJa pPHUBOXJIAHTHPHUIIA MyXHM axaMHusIT Kach 3Tamy,
ITYHUHTICK, Y3Ura X0C KUWMHUYMIUKIAPHU XaM Mai10 KWIUITMHA HHKOP ATHO OVimanu.

Xo3Upru KyHAa TWILIYHOCIUKIArd TEPMHUHOJOTHUS COXAaCMHUHI TapakKui 3THO
OOpMILIMHHU, SHIU CY3 sicalll, cy3japra sHru MabHOJIAp IOKIIAII, 0ab3u OUp KaTEeropUsUIAPHUHT
JIEKCUKAJIallyBH, Cy3 OUPUKMACUHUHI CEMaHTUK Oup OyTyH Xojira Keinud KOJHUIIH,
IIYHUHT/IEK, OOIIKa TYpJiM THJLIApJAaH CY3 OJMII Ba cy3 sicam cababnu pyit 6epMoKIa XaMmaa
TWIIIYHOCITUKHUHT JIEKCUK KaTJIAMMHHM XOCHJI KHWJIyBYM TEPMUH Ba TEPMHUHOJIOTHUSHUHL
JUHTBUCTHUK acleKTIapuJaH TEPMUHIIYHOCIHK KYIUIa0 TaJIKUKOTUYMIAPHU JTUKKAT MapKa3uia
TypHuOIH.

TepmuHonorus coxacuaaru xKyMOOKJIapHH €YMMUHH TOIMII J073apOIuru KeHr 0ynuo,
xa€T OunaH xamoxaHr ropaau. Konasepca, “THIIIYHOCIMKIA TEPMUHOJIOTUK Macajiajgapra ouj
KYIITMHA TaJIKUKOTIap onaub Oopunran Oynica-ma, Ma3Kyp Macaia Y3WHHMHT eTapiuda
TacIWFUHU ToMraH, aeénMaiimus. JXKyna kymiad ¥3 eduMuHN KyTaéTraH MyaMMoJiap Xajaurada
MaBKyJa. AWHUKCA, TEPMUHHUHI CEMAaHTHUKAcUra OWJ Macajanap KUIAAUA TaJKUK STUIUIIH
no3um’’[3, 14].

TunmyHocnukaa TEPMUH Ba TEPMHUHOJOTHUSA, TEPMUHINYHOCIUK coXacuaa oJud
OopwimaéTrad Kartop TagKUKOTIap Oyicama, TEpMHH XaKuaarn Tabpud, aHWHHKCA,
TEPMUHOJIOTUSHUHT TApUXUNA WIIU3NIAPH, MIAKIUIAHUIIN, MAaJaHUH-TapuXUil PUBOKIAHUILN Ba
TapakKUET OOCKUWIApH, TEPMHUH TYUIYHUYACH Xamja yHTa JOUp MyammoJjap, TePMUHIAPHUHT
MWJUIANA y3Ura XOCIIWTH, IIyHUHTJEK, yIapHUHT KOMITO3HMIIMOH XUXaTjapu kabu Macajanap
103aCHIary TaJKUKOTJIAPHUHT KyH TapTUOWTa KYWWIMIIKA aMajra OIKUPWITraH TaJAKUKOTIapHU
Xap JKUXaTJaH IMyXTa Ba XOJHc 0axoJaiira UMKOH Oepaju.

Tepmun (zom. terminus — yek, derapa) — uiM-(paH, TEXHUKaHUHT OMPOp COXAaCHTra XOC
MyailsitH OMp TYUIyHYaHUHI aHHUK Ba Oapkapop udojacu OyinraH cy3 €ku cy3 OUpUKMacUINp
[12, 73]. Tepmun — wiM-paHga, TEXHHKaNa, CaHbATAa  KyJUIAHWIAJUTaH Oupop Owup
TYIIYHYaHW aHUK aHTJIaTaJuraH cy3 €ku cy3 OMpuKMacuaup, ymymanaabuii cyznapaan Ghapkiu
VY1apoK TepMHHIIapra 3KCIPECCUBIIMK Ba KYIIMabHOJIUIUK X0C 3Mac [7, 486].

MasnymoTiiapra TasHUO ‘‘TepMHHOJOTHS CY3W JOTHHYA terminus Ba rpekva 10gos
Cy3napuaaH TalIKWI TonraH 0ynub, “TepMuHiIap xakuaaru ¢paH” MabHOCHUHM aHTJaTaau, Ae0
AUTHLLI YPUHIIUIUD.

A.Jl. XaroTUH UHTIU3 TWIMHUHT 3TUMOJIOTHK JIyFaTUTa aCOCIaHUO Ma3Kyp CY3 UK O0p
Hemuc onumu C.1Iro13 (C.G. Shutz) Tomonugan 1786 imnna KyuTaHWITaHUHA TabKUJIANW .
VYHUHT aHUKJIaU4ya, Ma3Kyp cy3 uHrim3, ¢paniy3 twuiapuaa X VI acp oxupnapunas, pyc
tunnaa aca XIX acp 6onuiapuaan ucrebmonra kupras [4,10] .

TepmuH aHUK, OUpP MabBHOIM, OJKCIPECCUB XYyCyCUATIApUAaH xoinu Oyiaud, ¥3
HaBOaTHAa, ¥3 TEPMHUHOJIOTMK COXa MaWJOHMJA aHUK, aMMO YyIIOy MalJOHUIaH YHUKUIIH
Ounan, ¥3 acocuil XyCyCHATIapUHU HYKOTaguraH cy3 €ku cy3 oupukMacuaup. TepMUHHUHT
SACANUIIM Y3JIallraH CY3JapHUHT CY3 sicallill yCyJUIApMHM KaMmparaH XoJija, MWUIAA THI
KYPOJUIAPUHUHT KYJIJAHWIMIIKM OwiaH 103 Oepanu. TepMUH yMyMXalK JIEKCMKacura YTHUIIU
KM aKCHMHYa yMYMXaJIK JEKCUKACHUJaH TEPMUHIa, LIYHUHTACK, OOIIKa TEePMHUH THU3UMUra
(TeMMHOCHCTEMAra) Xam YTUIIM MyMKHH [ 8, 8].

Mabnym Oup Tuama Oup MaB3y jgoupacura MaHcyO OynraH wmaxcyc cy3nap
TYIUIaHTaHUa TEPMUHOJIOTHUS XOCHUIT OYIaau.

O.C.AxmaHoBa “ ... TUHTBUCTHUK TEPMHHOJOTHs OOIIKa Xap KaHIald TEPMHUHOJIOTHUS
ka0 TEpPMHUHJIAPDHUHT OJJAMA Ma)KMyH »5Mac, Oajkuh ¥y3ura XOC CEMHOJIOTMK TH3UM™
SKaHJIUTUHU Tabkuanam [1, 509].
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Mamxyp pyc omumu  A.A.PedopmarckmitHuHT  QuKpUYa,  TEPMUHOJIOTHK
TaJIKUKOTIap/ia TEPMUHJIAPHUHT acOCHUW JIMCOHHMM OeNruiiapyu Xycycuaa MKKH XHJ Kaparil
MaBXKyJ: OMpUHYM HAaBOAT/A, TEPMUHIAPHUHT HOMUHATHBIIUTH, HKKUHYAIAH, YHUHT TyIIyHYa
Owran Oornuk Oynamu [5, 47]. OnuM TEpMUH Ba YHUHI MOXUATH HHMMa, Macajlacd €4uMura
n30X OepraHja HOMUHAIMS Ba YHTra SIKMUH TyIIyHUYajap MO3UIUSCH TOMOHHUAAH Kapauau [6,
106].

®.A.llutkuHa “TepMuH — Oy Maxcyc €k KacO XyHapra ouJi OWJIMM COXacura TeTUILTN
WIMHMI TyIIyHYaHH pernpe3eHTanus Kb OepyBun THII Oenrucu xucobnanaau”, 1e0 Tabpud
oepanu [11, 10].

TepMuH cy3u YpHUAA TOXMJIAa aTaMa CY3WHU MIUIATHILI XOJUIapy Ky3aTwiagu. AMMO Oy
TYFpH 3MaceK Tyronaaau. UyHKM aTama TEpMUH cy3ura HucOaTaH TOp TyLIyHYaHU udoaanamm
Ou3ra MabIyMIuUp.

C.A. lllenoB TepMmunnapau (aH coxanapura kypa OYiuO, Typiau OUIUM coxaiapura
OMUJl TEPMHUHJIAp — KEHI Kyjamjaa Ma3MyH KacO 3TaJuraH TEPMHUHOJIOTHS AKaHIUTHHU
aconaiiin. TepMUHHUHT (akaTruHa MyaisH Oup OuIUMIIap cOXa TEPMHUHOJOTUsACH 0ab3u
YyMYMUN MYXUTHHHT a)XKpajMmac KMCMHU SKaHJIUTHHU Ba y epra OoIKa OuiMMiap coxajlapw,
MypakkKad >KaMmJIMK KaOW, Y3UHUHT TEPMHUHOJIOTUACH OWJIAH KUPUIIM MYMKHUHJIUTMHHU Xamzaa
Y3IyKCU3 alloKaja OYJIWINM HaTH)KAcula YJIApPHUHI KOMIIOHEHTJIADUHUHI KECHUUIMIINra E€KU
TYKHaIryBura cabad Oynaam neraH Y3uHUHT Oup Hedya GukpuHu ataam [ 9, 795-799].

Axkanemuk B.B.BuHOrpasioBHUHT TabKUJIallli4a, TEPMUHOJOTUSA COXACH/a THUIHUHT
TapakKUETHIA, YHUHT JIEKCMK TH3UMHUAA XAJIKHUHIT MOJJMNA Ba pyXUW MaJaHUATH OuiaH
OOFIMKJIIMK SIKKOJI KY3ra TanuiaHamu | 2, 6].

TepmuHonorusira OarvMIUIaHTaH WIUIAPHUHT Oapuacuaa y €ku Oy COXaHMHT MyausiH
TyILIyHYaJJADUHU aHTJaTaJAurad, Tabpudra sra Oynaran Ba, alHUKCa, HOMUHATUB Ba3u(pacuHU
Oaxkapanuran OMpIUKIAp TEPMUH XUCOOIaHaIH, 1e0 Kapadaau.

Mabnym Oup Tuiama Oup MaB3y jJoupacura MaHcyO OyiraH wmaxcyc cy3nap
TYTUIaHTaHU/1a TEPMUHOJIOTUS XOCUI OYIau.

®. e Coccrop cy3 Ba TEPMUHHHU KUECHTAIIa TEPMUHHUHT KYWHIaru XyCyCHSTIIApUHN
axpatub Kypcaraau:

1. MabHOHUMHT ajoXyia MpeaMeT €KUM XoJucara 3mac, npeaMeTiiap €Ky xoaucanap
cuHbU EXy TypHra aloKaJI0piury,

2. Maummii TymryH4yanap €ku yMyMHM TacaBBypiapra sMac Oaniku, WIMHNA EKH
TEXHUK TylIyHYajgapra ajloKaJI0pJIuri;

3. TepMUHHUHT KaTbuil O€NTWIaHTaH TEPMHUHIAp THU3UMH JOUpacuja amalia
OYIUIIN SHHU TEPMUHHHUHT JJOUM TEPMHUHIIAD TH3UMUHUHT Oup Oyiaru 6yiuimu;

4, Bopnukaan yTa MaBXyMiIamuimm, XaTTOKH YHIaH OyTKyJ y3uauIrada OOpuIly;

5. TepMUHHUHT MyaiisiH OUIUMIIApPHH Ba TABJIMMHU Tanad KUITYBYM MabJiyM KacOMii

(dhaonusaT 6mIaH OOFIUKIIUTH.
Canab ytunras ¢apkiap TWINIYHOCIAp TOMOHUJaH aHukiIanrad [10, 285].

KoMmroTep TMHIBUCTUKACUHU TAKUK 3TraH OJIMM MapItok “TEpMUHOJIOTHUS CY3U KYII
MabHONU OYnuO, y TepMUHIApHU YpraHaauraH ¢ax Oynuiu 6unan Oupra, MabiiyM Oup coxa
TEPMUHJIAPUHUHT MaXMyH TYFpUCHIArH XaMm (aHaup. AMMO TEpMUH Ba TEpMUHIIAPHH
Vpranaguran ¢an neran Tabpudra Kynpok “TEPMHHIIYHOCIUK~ CY3UM XaM MOC KEIHMIIUHH,
“TepMuHorpadua’ 3ca JEKCUKOTpapUSHUHT OUp KHUCMH OYnub, TEPMHHIIYHOCITUK OHIIaH
y3BUI OOFNIaHraH X0Jija TEPMUHOJIOTHK JIyFaTJIap Ty3ull TyFpucuaaru ¢an aed rapudianim.
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I[apxaKI/IKaT, TCPMHHOJIOIUA — TCPMHUHIIAP XaKWJaru TabJIWMMOT Ba TCPMHUHIIAp MaXKMYH,

JIMHITBUCTUKAHWHI KCHI' KAMPOBJIN MYXHUM COXaCHUIUDP.

WM, dan Ba TeXHUKA TapaKKUETH JKaJAJIMK OWJIaH pUBOXKIaHUO Oopap 3KaH, Hadakar

TWIIMTYHOCJTUKHUHT JICGKCUK KaTJaMHHU OoWuTaaw, Oajdku HyTKAa KYJUIaHWIAETTaH KaTop
JUCOHUMN OMPIUKIAPHU Y3H/1a )KaMiiad KeHrauTUpaIu.
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